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Calendéario de Provas e Sistema de Apuramento
Regatta Timetable & Competition Format

WRER | BB R

04/06/2011 E!#4+ / Sabado / Saturday

HEY (250K) ARYESHEEE (2000K)

Regatas de Barcos-Dragdo de Macau em Pequenas Embarcagdes (250m) /
Regata de Bracos-Dragdo de Macau Open em Grandes Embarcac¢des (2000m)
Macau Small Dragon Boat Races(250m) / Macau Standard Dragon Boat Race Open (2000m )

4—?\’ rt,ary
No.d a5 I 1 i PP
E\ﬂjféﬁ T H.“ [F f# Grupo de Fias o
e Categoria Fase No. de ~ .
Horas . ~_|Embarcacéo Sistema de Apuramento
Prova| _. Competitio |Roun [Embarcagéo L
Time Boats Competition Format
Race n Class d Crews No.
Group
No.
1 09:00 H1 6 A
2 09:05 H2 6 B IR AT ~ 2 € (H 16fF)E 7 L‘E?J{?f14zosr'ﬁjtzfi » HERIE T H
3 | 09:15 H3 6 A ey ?’ ’
S g Os 2 melhores tempos de cada preliminar (no total de 16
4 09:25 ’Ope; H4 5 B equipas), entram na Semi-Final (a partir das 14:05), as
5 09:35 Open H5 5 A restantes equipas entram na Repescagem (a partir das
. 11:15).
6 09:45 H6 5 B The first 2 crews in each Heat (16 Crews in total ) go to
7 09:55 H7 5 A Semi Final at 14:05, the rest go to Repechages at 11:15.
8 10:05 H8 5 B
DRI IR (SRS AR 15:20
Tl AR Yé 2
9o |10:10 H1 6 A bt 133001 i
O vencedor de cada Prellmlnar mais a equipa com o
TR melhor tempo entre os vencidos (no total de 3 equipas)
Senhoras entram na Grande Final, as 15:20 , as restantes entram na
Women Semi-Final as 13:30.
] Winner in each Heat + 1 fastest loser ( 3 Crews in total )
10 10:20 H2 6 B go to Grand Final at 15:20, the rest go to Semi Finals at
13:30.
R HTL L R R I B £ (1L 3IR) Ak #14:50 -
* o
11 | 10:30 H1 5 A HERS H‘BB 450 . .
(@) vencedor de cada Preliminar, mais a equipa com o
AL melhor tempo entre os vencidos (no total de 3 equipas)
Universitaria entram na Grande Final, as 14:50, as restantes entram na
University Semi-Final as 13:45.
12 10:40 H2 4 B Winner in each Heat + 1 fastest loser ( 3 Crews in total )
go to Grand Final at 14:50, the rest go to Semi Final at
13:45.
EREETLEILE yﬁﬁ{]ﬁj el P 2 (HL 3R)2E 7 A7 15:05
13 | 10:50 | i | HL 6 A HERS * HEHCE13:550; -
Entidades O vencedor de cada Prellmlnar mais a equipa com o
Plblicas melhor tempo entre vencidos (no total de 3 equipas)
Public entram na Grande Final, as 15:05, as restantes entram na
Entiti Semi Final as 13:55.
ntities . . .
00 > 6 Winner in each Heat + 1 fastest loser (3 Crews in total )
14 1L H B go to Grand Final at 15:05, the rest go to Semi Finals at
13:55.
15 11:15 Repl 6 A
':H““'c'ﬁl P13 Ffe PR L 3 7 (FL83):E 7 YL 14: 050
16 | 11:25 Rep2 6 B By, H BRI
N Cgs vencedores de cada Semi-final, mais 3 melhores tempo
17 | 11:35 Open Rep3 5 A entre os vencidos (no total de 8 equipas) entram na Semi
Open Final, as 14:05 e as restantes serdo eliminadas.
18 11:45 Rep4 5 B Winner in each Semi Final + 3 fastest losers ( 8 Crews in
total ) go to Semi Finals at 14:05, the rest to be eliminated.
19 11:55 Rep5 5 A




T

f& I Intervalo para o almogo / Lunch Break

B | EE | e | pa | RE g Lk
EAE BT L s R LD I £ (L 3%): ™ ik #715:20
20 13:30 SF1 5 A FERETS o
b Os vencedores de cada Semi-final, mais a equipa com
SenhoFas melhor tempo entre os vencidos (no total de 3 equipas)
Women entram na Grande Final, as 15:20 e as restantes seréo
eliminadas.
21 | 13:35 SF 2 4 B Winner in each Semi Final + 1 fastest loser ( 3 Crews in
total ) go to Grand Final at 15:20, the rest to be eliminated.
ST 2~ 3E(H3F)E T MUK F14:50 » HERIHTS -
e Os 19, 2°, 3° classificados entram na Grande Final as
22 | 13:45 | Universitaria | SF 6 A 14:50, as restantes equipas seréo eliminadas.
University The first 3 crews in Semi Final go to Grand Final at 14:50,
the rest to be eliminated.
VL L SR PR Y TR 1 (L IR Ak #715:05,
23 |1385| | SF1 5 B 186 [t ! ﬁg‘%jﬂo ERRIS T
Iéﬁt,i(\fjéﬁs O vencedor de cada Semi-final, mais a equipa com melhor
Plblicas tempo en_tre 0s vencidos (no total de 3 eq_uipas) entram na
Public Grande Final as 15:05, as restantes 6 equipas, entram na
Entities Prova de Classificacédo as 14:40.
Winner in each Semi Final + 1 fastest loser ( 3 Crews in
24 14:00 SF2 4 A total ) go to Grand Final at 15:05 , the remaining 6 crews
go to Classification Race at 14:40.
25 14:05 SF1 6 B EREEYLEp2 ﬁﬁé'{‘%’ﬁﬁ FE1/ 8 73 (HL6[5)2E 7 AR 7 15:35,
TERETS -
26 14:15 SUBHRY SF 2 6 A O vencedor de cada Semi-final, mais 2 melhores tempos
Open entre os vencidos (no total de 6 equipas) entram na
27 14:25 Open SF 3 6 B Grande Final as 15:35 e as restantes serdo eliminadas.
Winner in each Semi Final + 2 fastest losers ( 6 Crews in
28 14:35 SF 4 6 A total ) go to Grand Final at 15:35 , the rest to be eliminated.
Fiﬂﬁe‘}%ﬁ FVET-12 &0
Entidades Prova de Classifica¢éo para determinar os 7° - 12° lugares
29 | 14:40 Publicas CR 6 B desta competicdo.
Public Classification Race to decides 7™ -12'" places in this
Entities competition.
gk AHF L1-6 £
30 | 14:50 | Universitaria | GDF 6 A Determina 1° - 6° lugares desta prova.
University Grand Final decides 1* - 6™ places in this competition.
TR
Entidades FRH L-6 £ -
31 | 15:05 Publicas GDF 6 B Determina 1° - 6° lugares desta prova.
Public Grand Final decides 1% - 6™ places in this competition.
Entitiog
b A 1-6 &
32 15:20 Senhoras GDF 6 A Determina 1° - 6° lugares desta prova.
Women Grand Final decides 1%'- 6" places in this competition.
N ARFH 1-6 £ -
33 15:35 Open GDF 6 B Determina 1° - 6° lugares desta prova.
Open Grand Final decides 1% - 6™ places in this competition.
e HE] S BRI FO3 €L RS T o
TQ‘L%E@"L rj’ﬂ”‘i Sé&o jassifigidaé de 1%’ a :ﬁ lugares as que obtiverem
34 16:10 zoggoog GDF 10 melhores tempos na prova.
2000nn1] OSE: The fastest 3 crews are classified 1% to 3" places in this
competition.
16:30 JFlE4l Ceriménia da Entrega de Prémios / Award Ceremony

H ()5 - H¥fiE/Preliminar/Heat - Reptd #//Repescagem/Repechage > SF¥:11 E/Semi-final/Semi-final -

CR #,"~#'/Prova de Classificagao/Classification Race

» GDFf1k & /Grande Final/Grand Final -
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Calendario de Provas e Sistema de Apuramento
Regatta Timetable & Competition Format

05/06/2011 E/#AF!/Domingo / Sunday

ZBilE (500F) YR8 ) G #VRIERE (500°F)

Regatas de Barcos -Dragéo de Macau Open em Grandes Embarcacdes (500m)

Regata Universitaria de Barcos-Dragdo de Macau por Convites em Grandes Embarcac¢des (500m)
Macau Standard Dragon Boat Races ( 500m)
Macau University Student Invitational Standard Dragon Boat Race (500m)

%j' o b ey = St
R-= S M- o1t _n
No.de| PR B g f#r ks B2
Categoria No. de Grupo de :
Prova| Horas " Fase ~ ~ Sistema de Apuramento
. Competition Embarcacéo | Embarcacéo o
Race Time Round Competition Format
NoO Class Crews No. |Boats Group
35 10:10 H1 5 A
. EIETHL ~ 2 F(HA20R)E T YEHFL4:000, -
36 10:20 H2 5 B 1 6p  HIF1LA0WF, - f
37 10:30 o H3 4 A O1°e2° I_ugares de cada Prell_ml_nar (no totgl
2 BIRE de 12 equipas) entram na Semi-final (a partir
38 10:40 Open H4 4 B das 14:00), as restantes equipas entram na
Open Repescagem (a partir das 11:40).
. The first 2 crews in each Heat ( 12 Crews in
39 10:50 H5 4 A total ) go to Semi Final at 14:00 , the rest go
to Repechage at 11:40.
40 11:00 H6 4 B
3 l' 71” » IV E ]y [HI o H\ﬁ VA
‘?ﬂﬁ mﬁﬁﬁ@L
AL TRHRY Das 3 voltas de provas realizadas, vence a
Universitaria equipa gue no somatdrio das duas melhores
41 11:15 Open R1 6 A provas efectuadas conseguir melhores
University tempos.
Open 3 Rounds Timed Race, each crew take the
summation of the fastest 2 Rounds for the
classification .
3[4 fﬁip:u Tt (A
R ”gﬁﬁﬁL
Das 3 voltas de provas realizadas, vence a
TR equipa que no somatdrio das duas melhores
42 11:25 Senhoras R1 6 B provas efectuadas conseguir melhores
Women tempos.
3 Rounds Timed Race, each crew take the
summation of the fastest 2 Rounds for the
classification.
43 | 1140 Repl 5 A VL3 PRIV IR (HL SR ™ v
14 oor Jﬁ; » EERYATS o
. O vencedor de cada Repescagem, mais 0s 3
44 11:50 Y BRE Rep2 5 B melhores tempos entre os vencidos (no total
Open de 6 equipas) entram na Semi-final (a partir
Open das 14:00), as restantes serdo eliminadas .
Winner in each Repechage + 3 fastest losers (
45 12:00 Rep3 4 A 6 Crews in total ) go to Semi Final at 14:00 ,
the rest to be eliminated.




=3 (% / Intervalo para o almoco / Lunch Break

o
No.de
Prova
Race
No.

Gl
Horas
Time

P Bl
Categoria
Competition
Class

If £
Fase
Round

B
No. de
Embarcacéo
Crews No.

e
Grupo de
Embarcacéo
Boats Group

B
Sistema de Apuramento
Competition Format

46

14:00

47

14:10

48

14:20

2R
Open
Open

SF1

SF2

SF3

IR BTL £ 3 ek R ] P 7 (HL65)2E ™ A
HL#'15:50 > ‘%?12{5? SR IR LD 6 [
ETHTVE 7 -12 £15:00 - HER 6 [FET £
#13- 18 ¢14:50 -

O vencedor de cada Semi-final, mais os 3
melhores tempos entre os vencidos (no total
de 6 equipas) entram na Grande Final as
15:50, das restantes 12 equipas, 0s 6
melhores tempos entram na Prova de
Classificacdo as 15:00 para determinar os 7° -
12° lugares desta competicao, e as
remanescentes 6 equipas entram na Prova de
Classificacéo as 14:50 para determinar os 13°
- 18° lugares desta competicao.

Winner in each Semi Final + 3 fastest losers (
6 Crews in total ) go to Grand Final at 15:50 ,
the next 6 fastest losers go to Classification
Race at 15:00 to decide 7™ to 12" places,
the remaining 6 Crews go to Classification

Race at 14:50 to decide 13" to 18™ places in
the competition.

49

14:30

A
Universitaria
Open
University
Open

R2

FY2[p A SR ENST [f %’éi T Eﬁf
Qa2 #E‘ié‘mlﬂﬁtg ’ f w 2'“, J*FBU ' By
4-2-5-1-64k-
Na 22 volta a determinacéo da pista sera de
acordo com o melhor tempo obtido na 12
volta. Assim a equipa com melhor tempo sera
colocada na pista n° 3, e conforme os
rankings segue-se a seguinte ordem: pista n°®
4,n°2,n°5n°1en°6.
The arrangement of Lane at 2nd Round will be
set according to their ranking at the 1st
Round. Crew with the best time ( 1st) will be

allocated to Lane 3, 2™ to Lane 4, 3"

Lane 2, 4" to Lane 5, 5" to Lane 1, and 6 ™
to lane 6.

50

14:40

b
Senhoras
Women

R2

JY2[1 & gL H;‘jl[plf
VIFEE %FE} 3%; gl
4-2-5-1-6 4l -
Na 22 volta a determinagéo da pista sera de
acordo com o melhor tempo obtido na 12
volta. Assim a equipa com melhor tempo sera
colocada na pista n° 3, e conforme os
rankings segue-se a seguinte ordem: pista n°®
4,n°2,n°5,n°1len6.
The arrangement of Lane at 2nd Round will be
set according to their ranking at the 1st
Round. Crew with the best time ( 1st ) will be

allocated to Lane 3, 2™ to Lane 4, 3™

Lane 2, 4™ to Lane 5, 5™ to Lane 1, and 6™
to lane 6.

AL > TR R
WERTTNER BY




51

14:50

52

15:00

2 A
Open
Open

CR

fITVE 13-18 £ o

Prova de Classificagéo para determinar os 13°
- 18° |lugares desta competicdo

Classification Race to decides 13" -18" places
in this competition.

CR

BVET-12 e

Prova de Classificacé@o para determinar os 7° -
12° lugares desta competicdo

Classification Race to decides 7" -12" places
in this competition.

53

15:15

A
Unlver5|tar|a
Open
University
Open

R3

Y3pit A I ARSE V2[RI RTHCE, R
R #E‘i 3‘53%; Ly MN J*#lfl I, 534 ~
2-5-1-64f -

Na 22 volta a determinacéo da pista sera de
acordo com o melhor tempo obtido na 12
volta. Assim a equipa com melhor tempo sera
colocada na pista n° 3, e conforme os
rankings segue-se a seguinte ordem: pista n°®
4,n°2,n°5,n°1len’6.

The arrangement of Lane at 3" Round will be
set according to their ranking at the 2nd
Round. Crew with the best time ( 1) will be
allocated to Lane 3, 2" to Lane 4, 3" to Lane

2, 4" to Lane 5, 5" to Lane 1and 6" to land 6.

54

15:35

A
Senhoras
Women

R3

SVl VA V200 £ AR B e
FRE P V3R B v I PEL574 - 2 »
5+ 16 i -

Na 22 volta a determinacdo da pista sera de

acordo com o melhor tempo obtido na 12
volta. Assim a equipa com melhor tempo sera
colocada na pista n° 3, e conforme os
rankings segue-se a seguinte ordem: pista n°®
4,n°2,n°5,n°1len6.
The arrangement of Lane at 3rd Round will be
set according to their ranking at the 2" Round.
Crew with the best time ( 1*") will be allocated
to Lane 3, 2" to Lane 4, 3" to Lane 2, 4" to

Lane 5, and 5" to Lane 1.

55

15:50

SRR
Open
Open

GDF

HHFH1-6 £ -
Determina 1° - 6° lugares desta prova.
Grand Final decides 1 - 6™ places in this
competition.

16:05

JflEgEl Cerimdnia da Entrega de Préemios / Award Ceremony

H ()5 - R[ﬂl IVolta/Round - H3fiE/Preliminar/Heat - Reptd #'/Repescagem/Repechage >

SF& /ﬁbHazr/Sem|-f|naI/Semi-finaI » CR #-~#//Prova de Classificagao/Classification Race -
GDFiyk #//Grande Final/Grand Final -




Regatas Internacionais de Barcos-Dragédo de Ma

HHHIEAYE

H‘B‘ﬂh_"

Calendario de Provas e Sistema de Apuramento
Regatta Timetable & Competition Format

06/06/2011 K Hi— /22 Feira/ Monday

TR P | ﬁ?ﬁ%}@?‘*i’gso%)

au por Convites em Grandes Embarcag¢des (500m)

Macau International Invitational Standard Dragon Boat Races ( 500m)

%'—L’J ‘»l-t ey I‘tf»l’l
No.de| i L kil ik A
Categorla No. de Grupo de ,
Prova| Horas I Fase ~ ~ Sistema de Apuramento
. Competition Embarcacéo | Embarcacéo L
Race Time Round Competition Format
No. Class Crews No. |Boats Group
56 10:00 H1 6 A ERUETL ~ 28 (H1208):E ™ ¥EHF 141150
. I o E BRI HIE 11300 ©
S7 10:10 H2 6 B 1° e 0 2° lugares de cadaF Preliminar (no
58 10:20 JBHRY H3 6 A total de 12 equipas) entram na Semi-final (a
Open partir das 14:15), as restantes equipas
59 10:30 Open H4 6 B entram na Repescagem (a partir das 11:30).
The first 2 crews in each Heat ( 12 Crews in
60 10:40 H5 6 A total ) go to Semi Final at 14:15, the rest go to
61 10:50 H6 6 B Repechage at 11:30.
_ ERTEYL ~ 2 (HL6IR)E T A ¥EE 144561
62 11:00 H1 5 A CH e W12 L0BI - j
O 1° e 2° lugares de cada Preliminar (no total
63 11:10 Rl H2 5 B de 6 equipas) entram na Semi-final as 14:45 ,
Senhoras as restantes equipas entram na Repescagem
Women (a partir das 12:10).
) The first 2 crews in each Heat ( 6 Crews in
64 11:20 H3 4 A total ) go to Semi Final at 14:45 , the rest go
to Repechage at 12:10.
A2 YL ETI2 B R L IR £ (L 6f5):E
65 11:30 Repl 6 B B «éghrM 15EF g |0 B ER 18P F U
BRI 6 [5E T 7 AETREL5:05 0 BRI
o O vencedor de
66 11:40 Rep2 6 A cada Repescagem, mais 2 melhores tempos
R entre os vencidos (no total de 6 equipas),
S entram na Semi-final (a partir das 14:15), os
67 11:50 cC))pen Rep3 6 B 6 melhores tempos entre as remanescentes
pen 18 equipas, entram na Final "D" as 15:05, e
as restantes serdo eliminadas.
Winner in each Repechage + 2 fastest losers
68 12:00 Rep4 6 A (6 Crews in total ) go to Semi Final at 14:15 ,
the next 6 fastest losers go to " D " Final at
15:05, the rest to be eliminated.
SAZIVL ~ 28702 £ LV R (6 15):2
69 | 12:10 Repl 4 B _ A EIRELAASH - SERin -
Os 2 primeiros lugares de cada Repescagem,
ent mais 0s 2 melhores tempos entre os vencidos
E 2 M- . .
(no total de 6 equipas) entram na Semi-final
Senhoras - ) .
(a partir das 14:45), e as restantes equipas
Women .
serdo eliminadas.
70 12:20 Rep2 4 A The first 2 crews in each Repechage + 2
fastest losers ( 6 Crews in total ) go to Semi
Final at 14:45, the rest to be eliminated.
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f# / Intervalo para o almoco / Lunch Break

71

14:15

72

14:25

73

14:35

i
Open
Open

SF1

SF2

SF3

TR 5L 11 03 © 3 O BT 15 [ (L o5 Jis
AR EY16:10 » E RIS PR T
6 R3E SR 15:25 » FI B 6 [RE T
HE15:15 -

O vencedor de cada Semi-final, mais os 3
melhores tempos entre os vencidos (no total
de 6 equipas) entram na Grande Final as
16:10, os 6 melhores tempos entre as
remanescentes 12 equipas na Final "B" as
15:25 e as restantes 6 equipas entram na
Final "C" as 15:15.

Winner in each Semi Final + 3 fastest losers (
6 Crews in total ) go to Grand Final at 16:10,
the next 6 fastest losers go to " B " Final at
15:25 , the remaining 6 crews goto" C "

74

14:45

75

14:55

b
Senhoras
Women

SF1

SF2

Einal at 15:15
Sia ety 28 M2 TR RV T L (ROF )=

CAHEIKEL5:50 o EER 6 [FE T AT IRE
15:40 -

O 1° e 2° lugares de cada Semi-final, mais os
2 melhores tempos entre os vencidos (no
total de 6 equipas) entram na Grande Final as
15:50, as restantes 6 equipas entram na Final
"B" as 15:40.

The first 2 crews in each Semi Final + 2

fastest losers ( 6 Crews in total ) go to Grand
Einal at 15-50 the restanoto " B " Final at

76

15:05

77

15:15

78

15:25

SRR
Open
Open

DF

DA 19-24 £
Na Final "D" determinam-se os 19° - 24°
lugares desta competicao.

"D " Final decides 19™ - 24™ places in this
competition.

CF

T s 13-18 4, -

Na Final "C" determinam-se os 13° - 18°
lugares desta competicao.

" C " Final decides 13™ - 18" places in this
competition.

BF

R 712 8-

Na Final "B" determinam-se os 7° - 12°
lugares desta competicao.

"B " Final decides 7" - 12" places in this
competition.

79

15:40

80

15:50

b
Senhoras
Women

BF

CREHEH T 12 F e

Na Final "B" determinam-se os 7° - 12°
lugares desta competicao.

" B " Final decides 7" - 12™ places in this
competition.

GDF

ARE 1-6 -
Determinam-se 1° - 6° lugares desta prova.

Grand Final decides 1 - 6™ places in this
competition.

81

16:10

i
Open
Open

GDF

HUH 1-6 4 -
Determinam-se 1° - 6° lugares desta prova.
Grand Final decides 15 - 6™ places in this
competition.

16:30

JFiE4El Cerimonia da Entrega de Prémios / Award Ceremony

H(?)f% » Hifig/Preliminar/Heat - Repkid//Repescagem/Repechage
DF” #'¥k#/Final "D"/"D" Final
F 432/ Final "B"/"B" Final

» CFT A

» SF¥E 5 /Semi-final/Semi-final >
W Final "C'/"C" Final »

» GDFfik £v/Grande Final/Grand Final o
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